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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



OCTOBER 31 , 2021
THIRTIETH-FIRST SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 
                   dla Krystyny i Grzegorza.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Eugeniusz Kapica i Jan Tutka.
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mrozinski 
                    from Barbara & Frank Bielawski & 
                    Rita & Bill Kreamer.
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE

ALL SAINTS
UROCZYSTOŚĆ WSZYSTKICH

ŚWIĘTYCH

Monday/Poniedziałek
9:00 A.M. All Souls Novenna.
7:00 P.M. Za zmarłych Kapłanów, dobrodziejów 
                 i budowniczych naszej parafii.

ALL SOULS DAY 
WSPOMNIENIE WSZYSTKICH

WIERNYCH ZMARŁYCH

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. All Souls Novenna.
7:00 P.M. Ś.P. z rodzin Wysockich, 
                 Kozłowskich, Bartulewicz i Dębski.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. All Souls Novenna.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. All Souls Novenna.

Friday / Piątek
7:00 P.M. All Souls Novenna.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. All Souls Novenna.

NOVEMBER 7 , 2021
THIRTIETH-SECOND SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXXII NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Dziękczynna z prośbą o dalszą Bożą 
                   opiekę i zdrowie.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Artur Kościółek.
2. Ś.P. O. Ewaryst Tomala.
3. Ś.P. Dariusz, Maria i Franciszek Drapała.
4. Ś.P. Janina Osewska.
5. Ś.P. Jan Tworek.
6. Ś.P. Mieczysław Tur.
7. Ś.P. Mirosław Kania.
8. Ś.P. Stanisław Borejczuk.
9. Ś.P. Ryszard Bilski.
10. Ś.P. Krystyna Prokop.
11. Ś.P. Katarzyna Jan Dziduch.
12. Ś.P. Ludwik Pietryka.
13. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
14. Ś.P. Zdzisław Krupa.
15. Ś.P. Anna i Józef Zkwarek.
16. Ś.P. Krzysztof Kołodziej.
17. Ś.P.  Bolesław, Władysław i Maria 

Zkwarek.
18. Ś.P. Jerzy Krok.
19. Ś.P. Maria Wańkowicz.
20. Ś.P. Tadeusz Kosiba.
21. Ś.P. Piotr.
22. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 

dla Benjamina.
23. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 

dla Józefy i Kazimierza Reska.
10:00 A.M. All Souls Novenna.
11:30 A.M. Ś.P. Tadeusz Mróz od Katarzyny i 
                    Bogdana Goman

OCTOBER 31, 2021
THIRTIETH-FIRST SUNDAY IN 

ORDINARY TIME

You shall love the LORD, your God,
with all your heart,

and with all your soul,
and with all your strength.

— Deuteronomy 6:5



TODAY’S READINGS
First Reading — The LORD, the God of your
fathers, will give you a land flowing with milk
and honey (Deuteronomy 6:2-6).
Psalm — I love you, Lord, my strength (Psalm
18).
Second Reading — Jesus is always able to
save those who approach God through him
(Hebrews 7:23-28).
Gospel — To love God with all your heart and
to love your neighbor as yourself is worth
more than all burnt offerings and sacrifices
(Mark 12:28b-34).

LOVE GOD
As we near the end of the liturgical year we listen

to Gospel readings from the final stage of
Jesus’ ministry—his teaching in Jerusalem. This
Sunday Jesus is in conversation with one of the
scribes of the temple. In a rare occurrence Jesus
and the scribe agree on the two greatest
commandments—to love God with all your
being and to love your neighbor as yourself.
In today’s selection from Deuteronomy Moses
gives this teaching to the Israelites as the core of
their life of faith and prayer, and Psalm 18
echoes this prayer with the words, “I love you, O
LORD, my strength” (Psalm 18:2). Jews and
Christians agree that our greatest responsibility is
to love the one and only God, and that we cannot
claim to love God without loving our neighbor as
ourselves.

I n t o d a y ’ s F i r s t R e a d i n g ,
fromDeuteronomy, we hear the great summary of
the very core of God’s covenant with Israel, its

title taken from its opening word, the Shema
(“Hear!”). The Shema is at once a doctrinal
s u m m a r y o f I s r a e l ’ s f a i t h a n d
thepersonal/corporate prayer of Israel’s sons and
daughters. To this day, devout Jews inscribe the
Shema on parchment and enclose it in the
mezuzah that adorns the doorways of so many
Jewish homes. The residents kiss the mezuzah,
and thus the Word of God, upon entering their
homes and when going forth from them into a
world that often acknowledges neither God nor
the covenant. Recited several times daily,
Deuteronomy’s “formula” comes alive as a vivid
reminder to devout Jews that their personal
relationship with God is both source and
safeguard of their public identity as members of
God’s chosen people.

EDITING THE GREAT COMMANDMENT
Today’s Gospel shows Jesus as fully part

of Israel’s covenant tradition: he responds to the
scribe’s question by proclaiming Deuteronomy’s
Shema which both of them would have
reverenced and recited since childhood: “Hear, O
Israel! The Lord is our God, the Lord alone!
Therefore you shall love the Lord, your God,
with all your heart, and with all your soul, and
with all your strength” (Deuteronomy 6:4–5).
But note the “editorial changes” both Jesus and
the scribe make to the Shema. To Deuteronomy’s
heart, the Biblical seat of the will and affections,
and soul, the deepest part of the human person,
and strength, encompassing both physical ability
and material treasure, Jesus adds “with all your
mind,” a phrase the scribe changes to “with all
your understanding” (Mark 12:30, 33). Perhaps
Mark, the author of today’s Gospel, wanted to
consecrate to the kingdom’s service the
philosophical reflection and intellectual
exploration so valued by the Greco-Roman world
—and our world—in which the Gospel would be
preached.

KNOWING AND DOING
Jesus makes a further change to Israel’s

Shema: to the Deuteronomy text Jesus adds
Leviticus 19:18: “you shall love your neighbor as
yourself.” For Jesus, these commandments
cannot be separated. The scribe, delighted at
Jesus’ answer, goes on to indicate that he has



grasped one of the central tenets of Jesus’
kingdom: ritual worship and practical charity
toward one’s neighbor are twin expressions of
love for God. This insight places the scribe “not
far from the kingdom of God,” says Jesus (Mark
12:34). But is “not far” close enough? For the
scribe, as for the rich would-be disciple from a
few Sundays ago, as for each of us, it is one thing
to know what we ought to do and quite another
actually to do it. So, then: what about us? How
do we live out, in daily practice, the covenant
whose words we know so well, but whose deeds
we so often find a challenge?

The earliest certain observance of a feast
in honor of all the saints is an early fourth-
century commemoration of “all the martyrs.” In
the early seventh century, after successive waves
of invaders plundered the catacombs, Pope
Boniface IV gathered up some 28 wagon-loads
of bones and reinterred them beneath the
Pantheon, a Roman temple dedicated to all the
gods. The pope rededicated the shrine as a
Christian church. According to Venerable Bede,
the pope intended “that the memory of all the
saints might in the future be honored in the place
which had formerly been dedicated to the
worship not of gods but of demons” (On the
Calculation of Time).

But the rededication of the Pantheon, like
the earlier commemoration of all the martyrs,
occurred in May. Many Eastern Churches still
honor all the saints in the spring, either during
the Easter season or immediately after Pentecost.
How the Western Church came to celebrate this
feast, now recognized as a solemnity, in
November is a puzzle to historians. The Anglo-
Saxon theologian Alcuin observed the feast on
November 1 in 800, as did his friend Arno,

Bishop of Salzburg. Rome finally adopted that
date in the ninth century.

PRAYER AFTER COMMUNION
The rites following the reception of Communion
are very short. It is as if the Church is saying to
us that the only way to respond to this great gift
is to go forth and live it! But there are some
significant rites yet before we are sent forth from
the Mass. After Communion, we pray together in
silence or sing a hymn; both are ways to thank
God for the gift of the Son. Then the priest prays
another collect, the Prayer after Communion.
This prayer, usually very short, gathers our
prayers into one. It reminds us of what we have
already experienced: in receiving the Eucharist,
we have received a foretaste of the heavenly
banquet; we have eaten the bread of angels. This
reality, this knowledge, should transform us, so
that we may journey through this life with our
hearts set on eternal life, and find in the
Eucharist—which is food from heaven and daily
bread—the strength and hope we need to work
toward God’s kingdom of justice here and now.

“We cannot but speak about what we have
seen and heard” (Acts 4:20)

WORLD MISSION SUNDAY 
October 24, 2021

THANK YOU for your generous
response to the collection for the Society for the
Propagation of the Faith last weekend on World



Mission Sunday. Our parish raised $713. You
may stay connected year-round to the Pope’s
missions, continuing the commitment of World
Mission Sunday

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Błaszczyk, Oskar Nowak.

 31 PAŻDZIERNIK 2021
XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Ojciec szuka prawdziwych czcicieli,
którzy będą Mu oddawać cześć w Duchu i

prawdzie.
(Por. J 4, 24)

Pierwsze czytanie (1 Krl 8, 22-23. 27-30)
Modlitwa Salomona w czasie poświęcenia
świątyni.
Psalm (Ps 84 (83) Jak miła, Panie, jest
świątynia Twoja

Drugie czytanie (1 Kor 3, 9b-11. 16-17)
Jesteście Bożą budowlą.
Ewangelia (J 4, 19-24) Prawdziwi czciciele
Boga.

Bóg jest miłością. Stworzył nas na obraz i
podobieństwo swoje, abyśmy mogli Go kochać
całym sercem, całym umysłem i całą swoją
mocą. Przeminie wiara, przeminie nadzieja, tylko
miłość pozostanie. Jesteśmy usprawiedliwieni z
wiary, ale sądzeni będziemy z miłości, bo wiara
objawia się w miłości.

MIŁUJĘ CIĘ, PANIE
Prawdziwa miłość zaczyna się od

kapitulacji. Przestaję walczyć o władzę z
Jezusem i zaczynam Mu ufać.

Naszym powołaniem jest miłość i naszym
przykazaniem jest miłość. Zobacz jednak, jaki
jest początek przykazania miłości. Początkiem
jest wezwanie do słuchania i uznania Boga:
„Słuchaj, Izraelu, Pan, Bóg nasz, Pan jest
jedyny." To jest droga do źródła i samo źródło
miłości. Posłuchaj sercem: Ty nie jesteś źródłem
miłości, nie jesteś właścicielem miłości, bo nie
jesteś panem swojego życia i losu. On jest Panem
jedynym. Twoją wielkością jest jednak zdolność
słuchania Boga i przyjmowania tej miłości, którą
On dla ciebie przygotował.
Czyli prawdziwa miłość zaczyna się od
kapitulacji. Przestaję walczyć o władzę z
Jezusem i zaczynam Mu ufać. Poddaję się Jemu.
Ufam, że Jego panowanie to miłosierdzie.
Pochyla się nade mną, aby przemienić całe serce,
całą duszę, cały umysł i całą moją moc. Jaka to
ulga, gdy człowiek przestaje być skupiony na
sobie. Ile pokoju rozlewa się w sercu i jak



wzrasta dziecięca prostota w wołaniu do Boga:
„Miłuję Cię, Panie, mocy moja, Panie, Opoko
moja i twierdzo, mój wybawicielu. Boże, skalo
moja, na którą się chronię, tarczo moja, mocy
zbawienia mego i moja obrono.
Wzywam Pana, godnego chwały, i wyzwolony
będę od moich nieprzyjaciół".
Co za ufność w słowach psalmisty, jaka pewność
Bożej miłości i wszelkiego obdarowania. To w
takim spotkaniu zostajemy przemienieni i
uzdolnieni do miłości Boga, siebie i bliźnich.
Jeśli czytając słowa Psalmu 18 czujesz, że stają
się one twoją własną modlitwą, to znaczy, że jest
w tobie Źródło. Jeśli pragniesz, aby była to twoja
modlitwa, to „Niedaleko jesteś od królestwa
Bożego". Spróbuj się modlić tym psalmem, który
ofiaruje nam niedzielna liturgia, jakby wbrew
sobie. Wbrew oskarżeniom własnego serca i
pokusom pochodzącym od ojca kłamstwa. A
może warto się tego psalmu nauczyć na pamięć?

Śpieszmy się kochać ludzi tak szybko
odchodzą

Zostaną po nich buty i telefon głuchy
Tylko to co nieważne jak krowa się wlecze

Najważniejsze tak prędkie że nagle się staje
Potem cisza normalna więc całkiem nieznośna
Jak czystość urodzona najprościej z rozpaczy

Kiedy myślimy o kimś zostając bez niego...
Śpieszmy się kochać ludzi tak szybko

odchodzą...
Ks. Jan Twardowski

Wspomnienie Wszystkich Wiernych
Zmarłych Kościół obchodzi 2 listopada. W
tradycji polskiej ten dzień jest nazywany Dniem
Zadusznym lub potocznie Zaduszkami.

Wspomnienie to wprowadził opat
benedyktynów w Cluny we Francji - św. Odylon.
On to w 998 r. zarządził modlitwy za dusze

wszystkich zmarłych 2 listopada. Kościół w tym
dniu wspomina zmarłych pokutujących za
grzechy w czyśćcu. Chodzi więc o dusze, które
zeszły z tego świata w łasce uświęcającej i są w
przyjaźni z Bogiem, lecz nie mogą wejść do
nieba, gdyż mają pewne długi do spłacenia Bożej
sprawiedliwości. Kościół przychodzi z pomocą
duszom czyśćcowym zanosząc prośby przed tron
Boży szczególnie w tym dniu. Aby przyjść z
pomocą zmarłym pokutującym w czyśćcu,
żyjący mogą od 1 do 8 listopada uzyskać odpusty
zupełne. W to wspomnienie każdy kapłan może
odprawić 3 Msze św., jedną ofiarowuje według
intencji własnej, drugą za wszystkich wiernych
zmarłych, a trzecią według intencji papieża.
Kapłan modli się w tym dniu nad darami tymi
słowami: "Spraw, Boże, aby nasi zmarli bracia
mogli wejść do chwały z Twoim Synem, który
łączy nas wszystkich w wielkiej tajemnicy
Twojej miłości".

Św. Paweł - Apostoł narodów woła: "I w
życiu więc i w śmierci należymy do Pana".
Należymy do Pana, bo nas odkupił i wszczepił w
siebie, ponieważ żyjemy w Nim i dla Niego
przez łaskę i miłość. Chrystus, Pan naszego
życia, stanie się Panem naszej śmierci, którą
pochłonie swoją własną, przemieniając ją w
życie wieczne. 

W tym dniu chcemy pamiętać o naszych
najbliższych zmarłych i dlatego pochylamy się
nad ich mogiłami, zapalamy znicze, idziemy na
cmentarz z wiązanką kwiatów i spełniamy
uczynek miłosierny co do duszy, modląc się za
naszych zmarłych.

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – October 24, 2021
I - $2,105   
II - World Mission Sunday  -  $713
Fuel collection - $115   TOTAL - $335
Remont - $1,100
Membership - $60

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt



(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Jedno-sypialniowe mieszkanie w prywatnym
domu dostępne od listopada, Staten Island, Bulls
Head - okolice Richmond Ave i SI Expressway.
Gaz i ogrzewanie wliczone w czynsz. Kontakt
718-698-5985 lub 917-562-9692

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

   October 31 – November 7, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Special Intentions.

Maria Tomaszuk : Ś.P. Władysław Kobeszko, 
Adam Tomaszuk, Pedro Campos Alcantara.


